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SICHERHEITSHINWEISE 

Heben Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig auf! Zerlegen oder ver­

brennen Sie das Gerat nicht. Reparaturen am Steuergerat durfen nur durch 

von der Wellcosan GmbH autorisierte Fachkrafte vorgenommen werden, 

ansonsten droht der Garantieverlust. Bei Beschadigungen am Gerat ziehen 

Sie den Netzstecker und schalten Sie das Gerat aus. Ziehen Sie auch den 

Netzstecker und schalten es aus, wenn das Gerat mit Wasser oder anderen 

Flussigkeiten in Kontakt gekommen ist. Verwenden Sie das Gerat nicht 

in feuchten Raumen. Stellen Sie einen sicheren Stand des Gerats sicher. 

Setzen Sie Reboots Go und insbesondere den eingebaute Akku keinen Er­

schutterungen aus oder werfen Sie sie. 

Das Gerat darf wahrend des Betriebs nicht von anderen Gegenstanden 

abgedeckt sein. Achten Sie darauf, dass sich die Schlauche wahrend Be­

nutzung und Lagerung nicht verdrehen oder abknicken. Halten Sie das 

Gerat fem von Warmequellen (z.B. direkte Sonneneinstrahlung, Heizkorper 

und Anderem). Wenn Sie das Gerat nicht benutzen, muss das Gerat aus­

geschaltet sein. 

Bei Nichtbenutzung und/oder vollem Akkuladestand ziehen Sie zudem 

den Netzstecker. Entfernen Sie stets vor Reinigung den Stecker des Gerats 

aus der Steckdose. Keinesfalls den integrierten Akku eindrucken oder ein­

stechen. Halten Sie Reboots Go von Kindern oder Personen, welche nicht 

in die Verwendung eingewiesen wurden, fem. 

CE: 
Mit der CE-Kennzeichnung bestatigt der Hersteller oder lmporteur 

die Konformitat des Produktes mit den zutreffenden EG-Richtlinien 

und die Einhaltung der darin festgelegten .wesentlichen 

Anforderungen". 

Diese Kennzeichnung auf dem Gerat bedeutet, dass Sie es am Ende 

seiner Lebensdauer nicht im normalen Hausmull entsorgen durfen. 

Die Entsorgung lassen Sie bitte durch einen Elektronikschrottent-

- sorger vornehmen.

















SAFETY WARNING 

Keep these operating instructions in a safe place! Do not take apart or 
burn this device. Repairs to the control unit may only be carried out by per­
sons authorised by Wellcosan GmbH, or the warranty may be invalidated. 
lf this device becomes damaged, remove the power cord and turn off 
the device. Remove the power cord and turn off this device if it comes in 
contact with water or other liquids. Do not use this device in damp areas. 
Ensure that this device remains in good condition. Do not allow Reboots 
Go and the built-in battery in particular to be shaken or thrown. 
Nothing should be placed on top of this device when it is in use. Be sure 
that the tubes do not become twisted or kinked when the device is in use. 
Keep Reboots Go away from heat sources (di reet sunlight, radiators, etc.). 
Turn this device off when not in use. 

Unplug the power cord when the battery is fully charged or the device is 
not in use. Always unplug the device before cleaning. Never press down 
on or pierce the built-in battery. Keep Reboots Go away from children and 
anyone who has not been informed about their proper use. 

(€ 
The manufacturer or importer declares that this produet meets the 
requirements of the applicable EC directives and conforms to the 
key requirements set therein. 

� This mark indicates that this device must be disposed of separately 

A from normal household waste. Please take this device to an elect­

- ronic waste facility when you wish to dispose of it.

@)1s 

















CONSIGNES DE SECURITE REBOOTS GO 

Conserver soigneusement ce mode d'emploi! Ne pas demonter pas et 
ne pas brOler l'appareil. Toute reparation du dispositif de commande doit 
exclusivement etre effectuee par des specialistes autorises de Wellcosan 
GmbH, autrement la garantie risque d'etre annulee. En cas de dornmages 
a l'appareil, debrancher le cordon d'alimentation et eteindre l'appareil. 
Debrancher et eteindre l'appareil egalement si l'appareil est entre en 
contact avec de l'eau ou d'autres liquides. Ne pas utiliser l'appareil dans 
une piece humide. S'assurer que l'appareil soit stable et securise. Ne pas 

exposer Reboots Go, et particulierement la batterie integree, a des se­

cousses et ne pas lancer. l.!appareil ne doit pas etre recouvert par d'autres 
objets pendant le fonctionnement. Veiller a ce que les tuyaux ne soient 
pas coinces ou coudes pendant l'utilisation ou le stockage. Tenir l'appareil 
eloigne des sources de chaleur (par ex. rayons directs du soleil, radiateurs, 
etc.). l.!appareil doit etre eteint lorsqu'il n'est pas utiliser. 

Si l'appareil n'est pas utilise et/ou que la batterie est pleine, le cordon 
d'alimentation doit egalement etre retire. Toujours debrancher l'appareil 
avant de le nettoyer. Ne jamais enfoncer ou percer la batterie integree. 
Tenir Reboots Go eloigne des enfants et des personnes non formees a son 
utilisation. 

(€ 
Avec le marquage CE, le fabricant ou l'importateur confirme la
conformite du produit aux directives CE correspondantes et le 
respect des « exigences essentielles » qui y figurent. 

Ce marquage sur l'appareil signifie que vous ne pouvez pas 
!'eliminer avec les ordures menageres en fin de vie. !.!elimination 
doit etre confiee a une entreprise de collecte des dechets 

- electroniques. 

(E[j23 

















AVISOS DE SEGURIDAD 

jMantenga este manual de instrucciones en un lugar seguro! No desarme 

o queme el equipo. Las reparaciones al aparato de mando solo deben ser 

realizadas por tecnicos autorizados por Wellcosan GmbH, de otro modo 

corre el riesgo de perder la garantia. En caso de daiios en el dispositivo, 

desconecte el cable de alimentaci6n y apague el equipo. Desconecte 

el cable de alimentaci6n y apague el equipo tambien en caso de que el

equipo entre en contacto con agua o cualquier otro lfquido. No utilice el

aparato en ambientes humedos. Asegurese de que el aparato se encuentre 

en una posici6n segura. Evite que las Reboots Go, yen especial la baterfa 

integrada, sufran galpes y no las lance. 

El aparato no puede estar cubierto por otros objetos durante la operaci6n. 

Asegurese de que las mangueras no se doblen o enrollen durante la ope­

raci6n o el almacenamiento. Mantenga el dispositivo alejado de fuentes 

de calor (p. ej. La luz directa del sol, radiadores y otros). Cuando no este 

utilizando el aparato, este debe estar apagado. 

Cuando no se este usando y/o este completamente cargado, debe desco­

nectar el ca ble de alimentaci6n. Siempre desconecte el cable del enchufe 

antes de limpiar el equipo. Bajo ninguna circunstancia hunda o pinche la 

baterfa integrada. Mantenga alejado las Reboots Go de los niiios o perso­

nas que no sepan c6mo utilizarlas. 

(€ 
Con el sfmbolo CE, el fabricante o importador confirman la 

conformidad del producto con las directivas EC aplicables y el 

cumplimiento de los "requisitos esenciales" que allf se establecen. 

Este sfmbolo en el dispositivo significa que al final de su vida util, 

no debe ser tirado en la basura junto a los desechos del hogar. El 

desecho del equipo debe ser realizado a traves de una compaiifa de 

- eliminaci6n de desechos electr6nicos. 

















ISTRUZIONI Dl SICUREZZA 

Conservare queste istruzioni per l'uso in un luogo sicuro! Non smontare ne 
bruciare il dispositivo. Le riparazioni alla centralina possono essere eseguite 
solo da professionisti autorizzati da Wellcosan GmbH, altrimenti sussiste il 

rischio di cessazione della garanzia. Se il dispositivo e danneggiato, estrarre 
la spina e spegnere il dispositivo. Scollegare la spina anche nel caso in cui il 
dispositivo venga a contatto con l'acqua o con altri liquidi. Non utilizzare il 
dispositivo in ambienti umidi. Creare un supporto sicuro per il dispositivo. 
Posizionare Reboots Go e, in particolare, le batterie ricaricabili integrate in 
modo da evitare eventuali urti. Durante il funzionamento il dispositivo non 
deve essere coperto da altri oggetti. Accertarsi che i cuscinetti non ven­
gano storti o piegati durante l'alloggiamento e l'uso. Tenere il dispositivo 
lontano da fonti di calore (ad es. luce solare diretta, radiatori e altro). 

Quando non si utilizza il dispositivo, il dispositivo deve restare spento. 
Quando non e in uso e/o quando la batteria e completamente carica, 
estrarre anche la spina. Togliere sempre la spina del dispositivo dalla presa 
prima della pulizia. Non spingere ne forare mai la batteria ricaricabile integ­
rata. Tenere Reboots Go lontano dalla porta dei bambini o dalle persone 
che non lo possono usare. 

C � Con la marcatura CE, il fabbricante o l'importatore dichiara la 
� conformitå del prodotto alle direttive CE applicabili e il rispetto dei 

"requisiti fondamentali" ivi contenuti. 

Questa marcatura sul dispositivo significa che alla fine della sua 
durata di vita non deve essere smaltito assieme ai normali rifiuti 
domestici. Lo smaltimento deve essere effettuato da un'azienda di 

- smaltimento di rifiuti elettronici.






